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1. INTRODUCCIÓN 
Gracias por adquirir el Nebulizador compresor. Se trata de un dispositivo médico 
compacto diseñado para administrar eficazmente la medicación prescrita por el 
médico a los bronquios con el cuidado y el uso adecuados, le proporcionará 
muchos años de tratamiento fiable. 

Este producto se ha desarrollado para el tratamiento eficaz del asma, las 
alergias y otros trastornos respiratorios. Crea una corriente de aire que viaja a 
través de un tubo transparente hasta el compresor de aire. Cuando el aire entra al 
compresor, convierte la medicación prescrita en aerosol para facilitar su 
inhalación. 

Su compresor nebulizador debe utilizarse bajo la supervisión de un médico 
titulado y/o un terapeuta respiratorio. Le recomendamos que lea detenidamente 
esta guía para conocer las características de este producto. 
Debe evitarse siempre cualquier uso de este producto distinto del previsto. 
 



 

INDICACIONES DE USO: 
Se utiliza para administrar diversos tratamientos en aerosol a usuarios adultos y 
pediátricos (a partir 2 años) en el ámbito de la asistencia domiciliaria. Su uso 
está indicado siempre que un médico o profesional sanitario administre o 
prescriba productos médicos en aerosol a un paciente utilizando un nebulizador 
de pequeño volumen. 

 
El nebulizador desechable se utiliza para administrar diversos tratamientos en 
aerosol a pacientes adultos y pediátricos, tanto en el ámbito de la asistencia 
domiciliaria como en el hospitalario. Su uso está indicado siempre que un 
médico o profesional sanitario administre o prescriba productos médicos en 
aerosol a un utilizando un nebulizador de pequeño volumen. 

 
El nebulizador reutilizable es un nebulizador neumático portátil diseñado 
para aerosolizar medicamentos de prescripción para su inhalación por un 
paciente. Su uso está indicado siempre que un profesional sanitario 
administre o prescriba productos médicos en aerosol a un paciente utilizando 
un nebulizador de pequeño volumen. 
El nebulizador reutilizable está diseñado para su en pacientes pediátricos (a 
partir de 2 años), según la medicación prescrita, y adultos en entornos 
hospitalarios/institucionales, atención domiciliaria, escuelas y centros de 
atención a largo plazo. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
ESTE DISPOSITIVO ESTÁ DESTINADO AL USO EN UN SOLO PACIENTE. 

 
PELIGRO: EL DISPOSITIVO MÉDICO NO ESTÁ DESTINADO A SER 
UTILIZADO COMO DISPOSITIVO DE SOPORTE VITAL. 



 

2. ESPECIFICACIONES 
 

Potencia 120V 60Hz 
Consumo de energía: 1.3A 
Capacidad de medicación: 6mI 

Tamaño de las partículas: Aprox.(78,25+13,08)% dentro de 
0,5 a Suma 

MMAD: 2,5210,89um 
Tasa media de atomización: a0,2mI/min 
Nivel de ruido: Por debajo de 65dBA (DIN EN 13544-1) 
Rango de presión del compresor: 30 50 Psi / 206Kpa 345Kpa 
Rango de presión de funcionamiento: 9.5 16 Psi / 65.5Kpa 110Kpa 
Rango de caudal en litros: 6 10 Ipm 
Rango de temperatura de 
funcionamiento: 

10°C 40°C (50°F 104°F) 

Rango de humedad de 
funcionamiento: 

10% 95% HR 

Temperatura almacenamiento: -20°C 70°C (-4°F 158°F) 
Rango de humedad de 
almacenamiento: 

10% 95% HR 

Presión atmosférica 500 1060hPa 
Dimensiones (L x A x A) 160 x 155 x84 mm (6,1" x 5,5" x 3,5") 
Peso 1,2 kg (2,7 libras) 

Accesorios estándar Tubo, vaso nebulizador, T, boquilla, tubo 
reservorio corrugado 

 
Protección contra descargas 

 
 
 
Protección contra la entrada nociva de agua 
-IP21: el grado de este dispositivo de contra la entrada de objetos extraños sólidos  
 -12,5 mm de diámetro (y el acceso de nuevo t a las partes peligrosas con el 
dedo); el grado de impermeabilidad está protegido contra la caída vertical de gotas 
de agua. 

Grado de seguridad en presencia de anestésicos inflamables u oxígeno 
-Sin AP/APG (No apto para su uso en presencia de anestésicos inflamables u oxígeno)  

Tiempo de uso : 30 minutos encendido y 30 minutos apagado 

Conforme a ANSI/AAMI STD.ES60601-1, IEC STD.60601-1-6, IEC STD,60601-1-11. Certificado 
según CAN/CSA STD. C22.2 NO.60601-1 



3. PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS 
 

 
Es importante que lea TODAS las advertencias del manual del usuario antes de utilizar el 
producto. Utilice el producto únicamente para el uso previsto, tal y como se describe en el 
manual. El uso inadecuado puede provocar enfermedades/lesiones graves o mortales, 
tratamientos inadecuados o daños materiales NO intente utilizar este producto sin haber leído 
atentamente todas las instrucciones. Guarde este manual para futuras consultas. 

 
Este dispositivo ha sido probado e inspeccionado minuciosamente para garantizar su correcto 
funcionamiento. 

 
Las especificaciones contenidas en este son las vigentes en el momento de su 
publicación. No obstante, con el fin de garantizar la mejora continua de mismas, el fabricante 
podrá modificarlas en cualquier momento sin previo aviso. 

 
Cuando reciba su nebulizador/compresor, inspeccione el embalaje en busca de signos de 
daños producidos durante el transporte. Inspeccione la unidad minuciosamente. Si 
observa algún daño, externo o interno, NO lo utilice e informe inmediatamente a su 
distribuidor Homecare. 

 
Al utilizar productos eléctricos, especialmente cuando hay niños presentes, deben siempre 
las precauciones básicas de seguridad. Lea todas las instrucciones antes de utilizarlo. 

 
PRECAUCIONES DE USO: 

•  Conecte este producto a una toma de corriente con el voltaje adecuado para su 
modelo. NO lo utilice con regletas. 

 
•  NO utilice este producto con un convertidor de CC a CA, ni con una tensión 

y/o frecuencia de CA distintas de las especificadas. 
 

•  NO utilice este producto sin vigilancia. 
 
 
 
 
 

 

PRECAUCIONES IFU (para reducir el riesgo de accidente) 



•  El motor del compresor tiene un protector térmico, que apagará la unidad 
antes de que se sobrecaliente. Cuando el protector térmico apaga la unidad: 

A. Apague la unidad 
B. Desenchufe el aparato la toma de corriente. 
C. Espere 30 minutos a que el motor se enfríe antes de iniciar otro 

tratamiento. 
D. Asegúrese de que las aberturas de aire no estén 

obstruidas y que el filtro de aire esté limpio. 
 

•  NUNCA utilice esta unidad si el cable o el enchufe están dañados, si se ha 
caído de cualquier forma o al agua, si no funciona correctamente, deje 
de utilizarla inmediatamente hasta que la unidad haya sido examinada. 
y reparado. 

 
•  Si se produce alguna anomalía, interrumpa inmediatamente su uso hasta 

que la unidad haya sido examinada y reparada. 
 

•  Desenchufe SIEMPRE el producto inmediatamente después de utilizarlo. 
 

•  NUNCA permita que el cable de alimentación sea jalado, sacudido, 
estirado, torcido o doblado severamente, especialmente en las conexiones 
del enchufe. Se producirán daños en el punto de entrada de alta flexión en 
el aparato, provocando su rotura y cortocircuito. Manipule el cable con 
cuidado para prolongar su vida útil. 

 
•  NUNCA bloquee las aberturas de aire de la unidad principal ni la coloque 

donde puedan obstruirse. 
 
PRECAUCIONES DE ALMACENAMIENTO: 

•  NO guarde la unidad bajo la luz directa del sol, a altas temperaturas 
o con humedad. 

 
•  Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños pequeños. 

 
•  Mantenga el cable alejado de superficies calientes. NO enrolle el cable 

alrededor del aparato. 
 

•  Mantenga SIEMPRE desenchufado el aparato cuando no lo utilice. 

 



 

PRECAUCIONES DE LIMPIEZA: 
•  NO sumerja la en agua. Podría dañar la . 

 
•  Desconecte la unidad de la toma de corriente antes de limpiarla. 

 
•  Limpie todas las piezas necesarias después de cada uso según 

las instrucciones de esta guía. 
 

•  Los nebulizadores desechables NO son aptos para el lavavajillas 
 

•  Los nebulizadores reutilizables se pueden lavar en el lavavajillas. 
 
• Si no ha recibido los componentes enumerados en esta guía, póngase en contacto 

con el distribuidor donde adquirió el nebulizador. 
 
• Los tubos y accesorios NO son estériles desde el envase. Antes del primer uso, el 

nebulizador debe limpiarse a fondo. 
• NO intente lavar y reutilizar el filtro de aire. NO utilice material filtrante sustitutivo. 

dañar el compresor. 
 
• El compresor está diseñado para uso intermitente. Para obtener un rendimiento 

óptimo, utilice la unidad durante [30 minutos encendida y 30 apagada] (EL TIEMPO 
DE FUNCIONAMIENTO DEPENDE DEL PRODUCTO). 

 
• Las superficies exteriores de la unidad y el conector de salida de aire pueden 

calentarse ligeramente al tacto durante el uso. También puede percibirse aire caliente 
saliendo de las rejillas de ventilación situadas en los laterales de la carcasa de la 
unidad. Esto es normal. 

 
• Deseche este nebulizador de acuerdo con la legislación local, municipal, estatal y 

federal sobre dispositivos electrónicos. 

 
 
PELIGRO: EL DISPOSITIVO MÉDICO NO ESTÁ DESTINADO A SER UTILIZADO COMO 
DISPOSITIVO DE SOPORTE VITAL. 

 
 
ADVERTENCIA: El uso correcto de este producto es necesario para evitar daños 
físicos. El uso inadecuado puede causar lesiones personales y/o daños al producto. Este 
producto NO debe utilizarse a menos que el usuario haya sido instruido por un médico u 
otro profesional sanitario cualificado. 

ADVERTENCIAS Y PELIGROS DE IFU: 



 

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de lesiones graves o mortales por 
electrocución: 
•  NO coloque ni guarde el producto donde pueda caerse o ser golpeado en 

una bañera, fregadero, agua u otro líquido. 
 

•  NO colocar ni dejar caer en agua u otro líquido. 
 

•  NO utilizar durante el baño. 
 

•  NO coja un producto que se haya caído al agua u otro líquido. 
Desenchúfelo inmediatamente. 

 
•  Desenchufe SIEMPRE inmediatamente después de cada uso. 

ADVERTENCIA: ALGUNA DE LAS PIEZAS DE LA CARCASA DEL MOTOR SE 
DESPRENDIERA O ROMPIERA, DEJANDO AL DESCUBIERTO EL MOTOR O 
CUALQUIER OTRO COMPONENTE ELÉCTRICO, DEBE INTERRUMPIRSE 
INMEDIATAMENTE EL FUNCIONAMIENTO PARA EVITAR LESIONES PERSONALES O 
DAÑOS ADICIONALES AL PRODUCTO. 

 
• Para reducir el riesgo de lesiones graves o mortales por electrocución, incendio, 

quemaduras y para reducir el riesgo de daños o mal funcionamiento de la unidad: 
•  Antes del uso, compruebe la etiqueta con el número de serie en la parte 

inferior del compresor para asegurarse de que el voltaje y la corriente 
indicados en la unidad se corresponden con el voltaje y la corriente 
disponibles. 

 
•  NUNCA utilice este producto : 

A. Tiene un cable o enchufe dañado 
B. No funciona correctamente 
C. Se ha caído o dañado 
D. Ha estado expuesto a algún líquido dentro de la maleta 

 
•  Devuelva el producto que no funcione a un distribuidor autorizado para 

su reparación o sustitución. 
 

•  Mantenga todos los cables eléctricos alejados de las superficies calientes. NO 
sobrecargue la toma de corriente. 

 
•  NO lo utilice donde se esté administrando oxígeno en un entorno 

cerrado, como una tienda de oxígeno. 
 

•  NUNCA deje caer ni introduzca ningún objeto en las aberturas. 



•  NO abra ni desmonte el compresor. Encargue todas las tareas de 
mantenimiento a un distribuidor autorizado. 

 
•  NUNCA rocíe líquidos sobre la carcasa del compresor. El líquido podría 

dañar las piezas eléctricas y del compresor y provocar un funcionamiento 
incorrecto. En caso de que entren líquidos en la unidad, devuelva el producto 
a un centro de equipos médicos autorizado para su examen y reparación. 

 
•  NO utilice el nebulizador mientras conduce un vehículo. 

 
NEBULIZADOR Y  ACCESORIOS: 
•  Los tubos y accesorios son para uso de un solo paciente. NO comparta el 

tubo ni los accesorios con otros pacientes. 
 

•  Para reducir el riesgo de un mayor crecimiento bacteriano, infección, 
enfermedad o lesión por contaminación, limpie y seque a fondo todas las 
partes de los tubos y accesorios y seque a fondo cualquier humedad o 
condensación en los tubos al final de cada tratamiento, siguiendo las 
instrucciones correspondientes. 

 
•  No basta con limpiar la unidad nebulizadora después de cada 

tratamiento. Los tubos y accesorios también DEBEN esterilizarse y 
desinfectarse regularmente entre tratamientos para evitar 
enfermedades graves o mortales causadas por la contaminación. 

 
•  NUNCA utilice tubos con la boquilla obstruida. Si la boquilla está obstruida, 

la neblina de aerosol se reducirá, alterará o detendrá, lo que disminuirá o 
Eliminará la eficacia del tratamiento. Si se produce un atasco, sustitúyalo por 
el mismo modelo. 

 
•  Es necesaria una estrecha supervisión cuando este producto es utilizado 

por o cerca de niños y personas con discapacidades físicas o mentales. No 
utilizar NUNCA mientras se duerme o se está somnoliento. 

 
•  Este producto contiene piezas pequeñas que pueden representar un peligro 

de asfixia para los niños pequeños. El tubo también presenta un riesgo de 
estrangulamiento. 

•  Este dispositivo NO está diseñado para su uso en niños menores de 2 años. 
. 

 



•  Antes del uso, compruebe que los tubos y los accesorios estén bien 
montados. Todas las piezas deben estar firmemente asentadas en su sitio. 
El uso de tubos y accesorios mal montados podría disminuir o impedir la 
administración adecuada de la medicación y la eficacia del tratamiento. 

 
 
ADVERTENCIA: SUPERVISE SIEMPRE A UN ADULTO CUANDO ADMINISTRE EL 

TRATAMIENTO A UN NIÑO. NO DEJE AL NIÑO DESATENDIDO DURANTE EL 
TRATAMIENTO. 

ADVERTENCIA: Antes de conectar el cable de alimentación, asegúrese de 
que el interruptor I/O (ON/ OFF) está en la O (OFF). 

 
ADVERTENCIA: Sólo un paciente puede utilizar un juego de tubos y accesorios. 

NO comparta los componentes con otros pacientes. 

Sobrecarga de seguridad: NO sobrepase los 30 minutos de funcionamiento 
continuo. (EL TIEMPO DE FUNCIONAMIENTO CONTINUO DEPENDE 
DEL PRODUCTO) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



4. IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO 
 

Accesorios estándar para compresores 
 

Taza 
 

Tubo de conexión 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Componentes estándar del 
nebulizador 
(USO ADULTO Y PEDIÁTRICO) 

 
1. Tubo de conexión 
2. Vaso nebulizador 
3. Inserto de nebulizador 
4. Tapón del nebulizador 
5. Tee 
6. Boquilla 
7. Tubo de depósito ondulado 

Máscara (opcional) 

 
 

Componentes reutilizables del 
nebulizador (para mayores de 2 años) 
(Incluido sólo en RITE-NEB5- 
REUS, RITE-NEB5-REUSPM-PB) 

1. Boquilla 1 
2. Tapón del nebulizador 
3. Deflector 
4. Taza Medicinal 2 5 
5. Máscara 

3 

 

Nebulizad 
or 



 

5. SALVAGUARDIAS IMPORTANTES 
Nota: Lea atentamente todas las instrucciones antes de utilizar el producto. 
Las siguientes precauciones básicas son necesarias cuando se utiliza un producto eléctrico: 

 
PRECAUCIÓN: Si no se leen y observan todas las precauciones, podrían 

lesiones personales o daños en el equipo. 

Precauciones sobre el producto: 
1. Para evitar descargas eléctricas: Mantenga el aparato alejado del agua - No 

sumerja el cable de alimentación ni el aparato en líquido - No lo utilice 
mientras se baña - No coja un aparato que se haya caído al agua - Desenchufe 
inmediatamente el . 

2. No utilice nunca la unidad si tiene alguna pieza dañada (incluido el cable de 
alimentación). 

3. La unidad no debe utilizarse en lugares donde se utilicen gases 
inflamables, oxígeno o productos en aerosol. 

4. Desconecte la unidad de la toma eléctrica antes de limpiarla, llenarla y 
después de cada uso. 

5. No utilice otros accesorios a menos que lo recomiende el fabricante. 
Precauciones de funcionamiento: 

1. Conecte este producto a una toma de tensión adecuada para su modelo. 
2. No utilice este producto sin vigilancia. 
3. No utilice nunca esta unidad si tiene el cable o el enchufe dañados, si se ha 

caído, o de cualquier forma, al agua, si no funciona correctamente. Devuélvalo a 
un centro de servicio para su reparación. 

4. Si se produce alguna anomalía, interrumpa inmediatamente su uso hasta que la 
unidad haya sido examinada y reparada. 

5. Desenchufe siempre el producto inmediatamente después de utilizarlo. 
6. No bloquee nunca las aberturas de ventilación de la unidad 

principal ni la coloque en lugares donde puedan obstruirse. 
 

Precauciones de almacenamiento: 

1. No guarde la unidad bajo la luz directa del sol, a alta temperatura o humedad. 
2. Mantén el aparato fuera del alcance de los niños. 
3. Mantenga siempre la unidad desenchufada mientras no se utilice. 

 
Precauciones de limpieza: 

1. No sumerja el compresor en agua. Podría dañar la unidad. 
2. Desconecte la unidad de la toma de corriente antes de limpiarla. 
3. Limpie todas las piezas necesarias después de cada uso según las instrucciones de esta 

guía. 



PRECAUCIÓN 

PRECAUCIÓN 

6. MANEJO DEL NEBULIZADOR 
1. Compruebe que los siguientes componentes del nebulizador están incluidos: 

• Unidad compresora 
• Tubos y accesorios (véase la página 9 para la ilustración de las piezas) 

2. Se recomienda tener siempre a mano tubos, accesorios y filtros de aire 
adicionales por si las piezas originales se pierden, dañan o ensucian. 

 

 
CONFIGURACIÓN DEL COMPRESOR NEBULIZADOR Y DE LOS ACCESORIOS DEL 
NEBULIZADOR 

 

 
 

 
1. Lávese las manos con agua tibia y jabón y séquelas completamente 

con una toalla limpia. 
2. Coloque el compresor sobre una superficie limpia, libre de polvo, estable y 

plana. Compruebe el mensualmente o cada 10 - 12 tratamientos y sustitúyalo si 
está sucio, obstruido o húmedo para garantizar un funcionamiento correcto. 

3. Asegúrese de que los tubos y accesorios se han limpiado y/o desinfectado 
antes del primer uso y después del último tratamiento diario. Consulte la 
sección Limpieza y desinfección de tubos y accesorios en la página 12. 

4. Retire la tapa del nebulizador girándola en sentido contrario a las agujas del 
reloj hasta que se detenga y levántela (Figura 3-1). Asegúrese de que el cono 
se coloca dentro de la sección inferior 

5. Llene el recipiente del nebulizador con la medicación de la ampolla de dosis 
unitaria, el gotero o la jeringa. No llene más de 5 ml por tratamiento (Figura 3-2). 

6. Cierre la tapa del nebulizador y gírela en el sentido de las agujas del reloj hasta que 
quede apretada (Figura 3-3). 

 

Si no ha recibido los componentes enumerados en este manual, póngase en 
contacto con el distribuidor donde adquirió el nebulizador. 

Los tubos y accesorios NO son estériles desde el envase. 
Antes del primer uso, el nebulizador debe limpiarse a fondo. 

Consulte las instrucciones de limpieza en la página 17. 



Tapón de nebulizador desechable 
 
 

 
Medicación 
prescrita 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Figura 3-1 Figura 3-2 Figura 3-3 

 
7. Si utiliza la mascarilla (opcional), presiónela directamente en la tapa del nebulizador 

(Figura 4). Si utiliza la boquilla, colóquela firmemente en la tapa del nebulizador. 
La tapa está diseñada para ajustarse firmemente (Figura 4). 

 

 
opcional 

 
 
 
 
 
 

Tapa del nebulizador 

 
 
 
 

 
Tapa del nebulizador 

 

 
Figura 4 

 
8. Fije firmemente un extremo del tubo a la salida de aire de la parte posterior del 

compresor. Es importante que el tubo se introduzca completamente en la salida de 
aire. El tubo está diseñado para ajustarse firmemente (Figura 1). 

9. Presione firmemente el otro extremo del tubo en la parte inferior del vaso 
nebulizador (Figura-2). 

Nebulizador 
 
 
 
 
 
 

Tubos 

 
Salida de aire 

Figura 5-1 . Figura 5-2 



10. Enchufe el cable de alimentación a una toma de corriente adecuada. (NO lo utilice 
con regletas ni ). Asegúrese de que el interruptor de encendido está en la posición 
"OFF". 

11. Pulse el interruptor de encendido hasta el estado "ON" para iniciar el tratamiento 
prescrito. 
(NO dejar correr sin vigilancia). Al tratar a niños, se requiere la supervisión de un 
adulto. 

12. Una vez finalizado el tratamiento, apague el aparato y desenchúfelo de la toma de 
corriente. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

• Las superficies exteriores de la unidad y el conector de salida de aire pueden calentarse 
ligeramente al tacto durante el uso. También puede percibirse aire caliente saliendo de 
las rejillas de ventilación situadas en los laterales de la carcasa de la unidad. Esto es 
normal. 

• No utilice nunca esta unidad si el cable o el enchufe están dañados, se ha caído 
de cualquier forma, sumergido en agua o si no funciona correctamente. Devuélvalo a un 
centro de servicio para su reparación. 

• Si se produce alguna anomalía, interrumpa inmediatamente su uso hasta que la 
unidad haya sido examinada y reparada. 

• Desenchufe siempre el producto inmediatamente después de utilizarlo. 
• No tire nunca del cable de alimentación, ni lo someta a tirones, tensiones, torceduras o 

dobleces, especialmente en las conexiones de enchufe. Se producirán daños en el  
punto de entrada de alta flexión en el aparato, su rotura y cortocircuito. Manipule el 
cable con cuidado para prolongar su vida útil. 

• No bloquee nunca las aberturas de de la unidad principal ni la coloque en lugares 
donde puedan obstruirse. 

• Sobrecarga de seguridad: NO sobrepase los 30 minutos de funcionamiento continuo. 

¡AVISO! 



FUNCIONAMIENTO DEL NEBULIZADOR COMPRESOR 

1. Coge el cable de alimentación y enchúfalo a una toma de corriente (Figura 6). 
 
 
 
 
 
 
 
 

120V 
Figura 6 

 
 

2. Localice el interruptor de encendido en la parte superior de la unidad. Colóquelo 
en la posición "ON" como se muestra a continuación (Figura 7). El interruptor 
de encendido se iluminará cuando esté encendido. 

 
 
 

Posición 
 
 
 
 
 

Figura 7 
 

 
3. Compruebe si hay fugas de humedad cerca de las conexiones del nebulizador. 
4. Existen (3) formas de administrar la medicación con este nebulizador. Consulte con 

su profesional sanitario cuál es la opción más adecuada para usted. 
(A) Sujete la toma de aire cerca de la nariz (Figura 8-1) 
(B) Si utiliza una mascarilla (opcional), colóquesela en la cara (Figura 8-2). 
(C) Si utiliza una boquilla, sujétela en la boca o cerca de ella (Figura 8-3). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Unidad 
nebulizadora 
Figura 8-1 

Boquilla 
Figura 8-3  



5. profundamente, inhale el vapor del medicamento líquido.  
6. Cuando se agote la medicación líquida, gire el interruptor de alimentación a la posición 

"OFF" (Fig. 9). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Figura 9 
 
 
 
 
 

 

 

7. Desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente. 
8. Separe la tubería y los accesorios de la unidad compresora. 
9. Limpie los componentes del nebulizador antes del siguiente tratamiento. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

El compresor está diseñado para uso intermitente. Para un 
rendimiento óptimo, haga funcionar la unidad durante 30 minutos 
encendida, luego

 
dejar

 
reposar

 
durante

 
30

 
minutos.

 

PRECAUCIÓN 



7. LIMPIEZA 
Instrucciones de limpieza y desinfección de los accesorios del compresor 
(incluidos el compresor, el vaso nebulizador, la boquilla, la mascarilla [para 
niños o adultos] y el tubo de conexión). 

 
Limpieza de los accesorios del compresor nebulizador después de su uso 

 
1. Limpie los accesorios del compresor con agua destilada. 
2. Sumerja completamente los accesorios en alcohol isopropílico 70/30. 
3. Sumerge los accesorios en el alcohol durante unos 30 minutos.  
4. Lave y enjuague los accesorios con agua destilada tibia (aproximadamente 

122°F/50°C). 
5. Sacude el exceso de agua y seca los accesorios con una toalla limpia y suave 

o deja que se sequen al aire. 
6. Asegúrese de que los accesorios y otras piezas limpias estén completamente 

secos y guárdelos en un recipiente seco y cerrado. 
 

Limpieza del compresor 

ADVERTENCIA: NO LAVE EL COMPRESOR NI LOS ACCESORIOS, YA QUE 
PODRÍA DAÑAR LOS COMPONENTES, A EXCEPCIÓN DEL NEBULIZADOR DE 
CHORRO REUTILIZABLE. 

1. Limpie el compresor a diario con un paño húmedo.  
2. No utilice productos de limpieza en polvo o pastillas de jabón , que pueden dañar 

el final. 

 
Cambio de filtro 

1. No utilice algodón ni otros materiales inflamables cerca del 
compresor. 

2. No lave ni limpie el . Cámbielo cada 6 meses o cuando el filtro se vuelva 
gris, lo que ocurra primero. Sustitución del filtro: PB8NEB4FLT 

3. Utilice únicamente filtros suministrados por su distribuidor. 
4. No haga funcionar el compresor sin filtro. 
5. Cambiar el filtro: 

A. Retire la tapa del filtro. 
B. Sustituya el filtro usado por uno nuevo. 
C. Vuelva a colocar la tapa del filtro. 

 
 

 



GARANTÍA LIMITADA 
 
Esta garantía beneficia exclusivamente al comprador original. Este aparato ha sido 
fabricado según normas rigurosas e inspeccionado cuidadosamente antes de su 
envío. Su producto marca Roscoe^ está garantizado de estar libre de defectos en 
materiales y mano de obra, tiene una Garantía Limitada de por Vida de 5 años a 
partir de 
fecha de compra. Si dentro de dicho período de garantía, el producto resulta 
defectuoso, el producto será reparado o sustituido, a elección de Compass Health 
Brands. Esta garantía no cubre los fallos del dispositivo debidos al mal uso o 
negligencia del propietario, o al normal. La garantía no se extiende a los 
componentes no duraderos. 

 
Esta garantía no se aplicará a los productos numerados en serie si el número de serie 
ha sido retirado o desfigurado, ni a los defectos o daños causados por piezas, accesorios 
o reparaciones no autorizados, negligencia, accidente o cualquier circunstancia ajena al 
control de Compass Health Brands, como un funcionamiento, mantenimiento o 
reparación inadecuados. 
o almacenamiento. 

 
Si tiene alguna pregunta sobre su producto Compass Health Brands o sobre esta 
garantía, póngase en contacto con un distribuidor autorizado de Compass Health 
Brands. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



 
 
 
 

 
 


